CURRICULUM VITAE

My work experience has brought me excellent interpersonal relationship skills and has proven my communication skills as effective, also the opportunity to collaborate with others in the improvment of Spanish as well as improve my own level in foreign languages, especially English.
I aim to keep contributing in the use of Spanish, in Proofreading both EnglIsh and Spanish, Content Writing both languages and assesment. Moreover I aim to work in Translation English><Spanish of any type of texts.

KNOWLEDGE  TROUGH  EXPERIENCE:

TRANSLATER

Since 2012

English<> Spanish

Translation of various texts specially press articles and academic essays
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PROOFREADER OF SPANISH

FEMWAY








Since 2011

Communications

I colaborate in the use of Spanish to get an effective communication in the final product of the company.

SPANISH  AS  A  FOREING  LANGUAGE  TEACHER

Guildford School of Laguages

February 2012

Grammar focused in uruguyan culture, trough educational materials as well as activities to promote social integration and cultural learning.

ADMINISTRATIVE  ASSISTANT

Consejo de Educación Secundaria

June 2008 – September 2012

Events organisation and assistance, responsible for: electronic and paper mailing, meeting settings and financing, accounting, daily contact with  professors, telphonic assistance, etc.

ENGLISH  TEACHER

Independently

February 2012 – August 2012

Level improvements and technical management of the language (medical english)

EDUCATION:

LANGUAGES

English

Full professional aptitude

Portugues

Basic professional aptitude

French

Basi c level

Italian

Basic level

Spanish

Full professional aptitude,  native level.

COURSES and  CERTIFICATIONS

· MERCOSUR  integration

Universidad de la República
February 2012

· Proficiency in English -International examination- 

Cambridge ESOL Examinations

December 2012

·  Translation
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March - December 2013
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FORMAL EDUCATION

FHCE – Universidad de la República.

LETTERS






2007-2014 (expected)

The Bachelor degree in Letter has the purposes of  researching and spreading  language areas, literature and art , guarding the everlasting contribution of  the humanist tradition and incorporating the  ones that emerge from a fresh  conception of the Human and Social Ciences in relation to the signs of contemporary  culture.

· Research project: Teatro en el Uruguay. Tablas cronológicas de estrenos. Grupo de Investigación de Teatro uruguayo contemporáneo. Instituto de Letras, FHCE, UR.

Since february 2012:  As a researcher , selected in a students  competition.

FHCE – Universidad de la República

PROOFREADER (SPANISH)

2008-2013 (expected)

The Proofreading minor aims to  acquire the expresion rules of the language, enwide the knowlege of Spanish and its diferent variants and dialects and training  in improving  texts, especially academic ones.

INTERESTED IN:

· Translation,

· Literature, 

· Cultural Management, 

· Cultural exchange.

PERSONAL DATA:

FULL NAME: Jessica Vanessa De Silva Sanso

DATE OF BIRTH: 1-28-1984

NATIONALITY: Uruguayan-American

MARITAL STATUS: Single

PLEASE CONTACT ME AT :

E-MAIL :  interlit5@gmail.com /  jvdss08@gmail.com
MOBILE: (0058)98 355892

for further information,  check out my  linkedin profile: 

http://uy.linkedin.com/pub/vanessa-de-silva/44/304/673/en

